
1911 GUIDE ROD SYSTEM - EGW TWO-PIECE S/S GUIDE ROD

Weight-Adding Tungsten Or Tough Stainless Steel

Heavy, tungsten guide rod adds muzzle-steadying weight to help counter recoil.
Stainless steel model improves functioning without adding weight.  Two-piece -
full length, centerless ground construction simplifies disassembly. One-piece -
gives extra weight, plus superior support to recoil spring for smoother function.

Attributes

Name: EGW TWO-PIECE S/S GUIDE ROD
Manufacturer: EGW
Product no.: 296407000
Mfr. No.: 10401
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 841370100880

Item details

US export classification: 0A501.x
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1911 GUIDE ROD SYSTEM EGW ZWEITEILIGER S/S
FÜHRUNGSSTIFT Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für das 1911 Guide Rod System EGW Zweiteiliger S/S Führungsstift entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und dabei die Sicherheit während des
Gebrauchs zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das
Produkt richtig verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitsverfahren.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Führungsstift auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Führungsstift nur mit 1911 Auto oder STI GovernmentLängenSchlitzen mit 5ZollLäufen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtsbeschränkungen des Führungsstiftsystems.
Sei dir des zusätzlichen Gewichts des TungstenModells bewusst, das die Handhabung der Feuerwaffe
beeinflussen kann.
Vermeide die Verwendung des Führungsstifts, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion zeigt.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen an Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge dir die erforderlichen Werkzeuge für die Installation, falls nötig.

Demontage:

Entferne den vorhandenen Führungsstift und die Feder aus der Feuerwaffe.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Demontage.

Installation des neuen Führungsstifts:

Setze den neuen zweiteiligen Führungsstift in das Rückstoßfedergehäuse ein.
Stelle sicher, dass der Führungsstift richtig sitzt und ausgerichtet ist.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.

Abschlusskontrolle:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.
Teste die Funktionalität der Feuerwaffe ohne Munition, bevor du sie verwendest.

Nutzung



Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Überprüfe regelmäßig den Führungsstift und die Rückstoßfeder auf ordnungsgemäße Funktion während der
Nutzung.
Modifiziere den Führungsstift nicht und verwende keine inkompatiblen Teile.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Führungsstift verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Ziehe in Betracht, die Edelstahl und TungstenKomponenten, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum 1911 Guide Rod System EGW Zweiteiliger S/S Führungsstift besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1911 Guide Rod Systems
gewährleisten. Danke für dein Augenmerk auf die Sicherheit.
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1911 GUIDE ROD SYSTEM EGW TWOPIECE S/S
GUIDE ROD Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Guide Rod System EGW TwoPiece S/S Guide Rod. This product is designed to
enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use, install, and dispose of the product properly.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety procedures.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the guide rod for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with 1911 Auto or STI Government length slides with 5" barrels.
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Do not exceed the recommended weight limits of the guide rod system.
Be aware of the added weight from the tungsten model, which may affect the handling of the firearm.
Avoid using the guide rod if it shows any signs of damage or malfunction.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, if required.

Disassembly:

Remove the existing guide rod and spring from the firearm.
Follow the manufacturer's instructions for disassembly.

Installation of the New Guide Rod:

Insert the new twopiece guide rod into the recoil spring housing.
Ensure that the guide rod is properly seated and aligned.
Reassemble the firearm following the manufacturer's guidelines.

Final Check:

Inspect the installation to ensure everything is secure.
Test the functionality of the firearm without ammunition before use.

Usage

Use the firearm in a safe and controlled environment.
Regularly check the guide rod and recoil spring for proper function during use.
Do not modify the guide rod or use incompatible parts.

Disposal Instructions



Dispose of the guide rod responsibly according to local regulations.
Consider recycling the stainless steel and tungsten components if applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Guide Rod System EGW TwoPiece S/S Guide Rod, please refer
to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Guide Rod System. Thank you
for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Sistema de Guía
de Cañón EGW de Dos Piezas S/S 1911

Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Guía de Cañón EGW de Dos Piezas S/S 1911. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras se asegura la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar, instalar y desechar el producto
correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con el modelo de tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue los procedimientos de seguridad estándar.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la guía de cañón en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiradas del mercado y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con deslizadores de longitud gubernamental 1911 Auto o STI con cañones de 5".
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o mantenimiento.
No excedas los límites de peso recomendados del sistema de guía de cañón.
Ten en cuenta el peso adicional del modelo de tungsteno, que puede afectar el manejo del arma.
Evita usar la guía de cañón si muestra signos de daño o mal funcionamiento.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, si es necesario.

Desensamble:

Retira la guía de cañón y el resorte existentes del arma.
Sigue las instrucciones del fabricante para el desensamble.

Instalación de la Nueva Guía de Cañón:

Inserta la nueva guía de cañón de dos piezas en la carcasa del resorte de retroceso.
Asegúrate de que la guía de cañón esté correctamente asentada y alineada.
Vuelve a ensamblar el arma siguiendo las pautas del fabricante.

Verificación Final:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté seguro.
Prueba la funcionalidad del arma sin munición antes de su uso.

Uso



Usa el arma en un entorno seguro y controlado.
Revisa regularmente la guía de cañón y el resorte de retroceso para asegurar un funcionamiento adecuado
durante el uso.
No modifiques la guía de cañón ni uses piezas incompatibles.

Instrucciones de Desecho
Desecha la guía de cañón de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Considera reciclar los componentes de acero inoxidable y tungsteno si es aplicable.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Sistema de Guía de Cañón EGW de Dos Piezas S/S 1911, consulta el
sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Sistema de Guía de Cañón 1911. Gracias por
tu atención a la seguridad.
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Instructions de Sécurité pour le Système de Tige de
Guide 1911 EGW à Deux Pièces en Acier Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Tige de Guide 1911 EGW à Deux Pièces en Acier Inoxydable. Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de votre arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer
le produit correctement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est compatible avec le modèle de votre arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez les procédures de sécurité standard.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la tige de guide pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des glissières 1911 Auto ou STI de longueur Government avec des canons de 5
pouces.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées du système de tige de guide.
Soyez conscient du poids supplémentaire du modèle en tungstène, qui peut affecter la maniabilité de l'arme à
feu.
Évitez d'utiliser la tige de guide si elle présente des signes de dommage ou de dysfonctionnement.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, si nécessaire.

Démontage :

Retirez la tige de guide et le ressort existants de l'arme à feu.
Suivez les instructions du fabricant pour le démontage.

Installation de la Nouvelle Tige de Guide :

Insérez la nouvelle tige de guide à deux pièces dans le boîtier du ressort de recul.
Assurezvous que la tige de guide est correctement placée et alignée.
Réassemblez l'arme à feu en suivant les directives du fabricant.

Vérification Finale :

Inspectez l'installation pour vous assurer que tout est sécurisé.
Testez la fonctionnalité de l'arme à feu sans munitions avant utilisation.

Utilisation



Utilisez l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé.
Vérifiez régulièrement la tige de guide et le ressort de recul pour un bon fonctionnement pendant l'utilisation.
Ne modifiez pas la tige de guide et n'utilisez pas de pièces incompatibles.

Instructions d'Élimination
Éliminez la tige de guide de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Envisagez de recycler les composants en acier inoxydable et en tungstène si cela est applicable.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Système de Tige de Guide 1911 EGW à Deux Pièces en Acier
Inoxydable, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter leur service client pour assistance.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre Système de Tige de Guide 1911.
Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il 1911 GUIDE ROD
SYSTEM EGW TWOPIECE S/S GUIDE ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Guide Rod System EGW TwoPiece S/S Guide Rod. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare, installare e smaltire
correttamente il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui le procedure di sicurezza standard.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il guide rod per segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotti e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con scivoli 1911 Auto o STI di lunghezza Government con canne da 5".
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Non superare i limiti di peso raccomandati del sistema di guida.
Fai attenzione al peso aggiunto dal modello in tungsteno, che potrebbe influenzare la maneggevolezza
dell'arma da fuoco.
Evita di utilizzare il guide rod se mostra segni di danno o malfunzionamento.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, se richiesti.

Smontaggio:

Rimuovi il guide rod e la molla esistenti dall'arma da fuoco.
Segui le istruzioni del produttore per lo smontaggio.

Installazione del Nuovo Guide Rod:

Inserisci il nuovo guide rod in due pezzi nell'alloggiamento della molla di rinculo.
Assicurati che il guide rod sia correttamente posizionato e allineato.
Rimonta l'arma da fuoco seguendo le linee guida del produttore.

Controllo Finale:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che tutto sia sicuro.
Testa la funzionalità dell'arma da fuoco senza munizioni prima dell'uso.

Uso



Utilizza l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato.
Controlla regolarmente il guide rod e la molla di rinculo per il corretto funzionamento durante l'uso.
Non modificare il guide rod o utilizzare parti incompatibili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il guide rod in modo responsabile secondo le normative locali.
Considera di riciclare i componenti in acciaio inossidabile e tungsteno, se applicabile.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il 1911 Guide Rod System EGW TwoPiece S/S Guide Rod, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo 1911 Guide Rod System. Grazie per la
tua attenzione alla sicurezza.
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1911 GUIDE ROD SYSTEM EGW DWUCZĘŚCIOWY S/S
GUIDE ROD Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Guide Rod System EGW Dwuczęściowy S/S Guide Rod. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić wydajność Twojej broni palnej, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak prawidłowo używać,
instalować i utylizować produkt.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z modelem Twojej broni palnej przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych procedur bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj prowadnik lufy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko z 1911 Auto lub STI z długością Government i lufami 5".
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Nie przekraczaj zalecanych limitów wagowych systemu prowadnika.
Bądź świadomy dodatkowej wagi z modelu tungstenowego, co może wpłynąć na obsługę broni.
Unikaj używania prowadnika, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, jeśli są wymagane.

Demontaż:

Usuń istniejący prowadnik lufy i sprężynę z broni.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi demontażu.

Instalacja Nowego Prowadnika Lufy:

Włóż nowy dwuczęściowy prowadnik lufy do komory sprężyny odrzutu.
Upewnij się, że prowadnik jest prawidłowo osadzony i wyrównany.
Zmontuj broń zgodnie z wytycznymi producenta.

Ostateczna Kontrola:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystko jest zabezpieczone.
Przetestuj funkcjonalność broni bez amunicji przed użyciem.

Użytkowanie



Używaj broni w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Regularnie sprawdzaj prowadnik lufy i sprężynę odrzutu pod kątem prawidłowego działania podczas
użytkowania.
Nie modyfikuj prowadnika ani nie używaj niekompatybilnych części.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj prowadnik odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Rozważ recykling komponentów ze stali nierdzewnej i tungstenowych, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 Guide Rod System EGW Dwuczęściowy S/S Guide Rod,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.

Proszę stosować się do tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego 1911 Guide
Rod System. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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1911 GUIDE ROD SYSTEM EGW KAKSIOSAINEN S/S
OHJAINSALAINEN Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Guide Rod System EGW Kaksiosainen S/S Ohjainpalkki. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykyä samalla, kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää, asentaa ja hävittää tuote oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva asemallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata standardeja turvallisuusmenettelyjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista ohjainpalkki säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain 1911 Auto tai STI hallituksen pituisia liukuja, joissa on 5" piiput.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä ylitä ohjainpalkkijärjestelmän suositeltuja painorajoja.
Ole tietoinen tungstenmallin lisäpainosta, joka voi vaikuttaa aseen käsittelyyn.
Vältä ohjainpalkin käyttöä, jos siinä on merkkejä vaurioista tai toimintahäiriöistä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, jos tarpeen.

Purkaminen:

Poista olemassa oleva ohjainpalkki ja jousi aseesta.
Noudata valmistajan ohjeita purkamiseksi.

Uuden ohjainpalkin asennus:

Aseta uusi kaksiosainen ohjainpalkki palautusjousen koteloon.
Varmista, että ohjainpalkki on oikein paikallaan ja kohdistettu.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Lopullinen tarkistus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.
Testaa aseen toiminta ilman ammuksia ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä asetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti ohjainpalkki ja palautusjousi toiminnan varmistamiseksi käytön aikana.
Älä muokkaa ohjainpalkkia tai käytä yhteensopimattomia osia.

Hävitysohjeet



Hävitä ohjainpalkki vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Harkitse ruostumattoman teräksen ja tungstenkomponenttien kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 Guide Rod System EGW Kaksiosaisesta S/S Ohjainpalkista, ota
yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 1911 Guide Rod Systemin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen.
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1911 GUIDE ROD SYSTEM EGW TVÅDELAD S/S
GUIDE ROD Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Guide Rod System EGW Tvådelad S/S Guide Rod. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos ditt vapen samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur produkten ska användas, installeras och kasseras på rätt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ standard säkerhetsprocedurer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet guide stängerna för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med 1911 Auto eller STI Governmentlängd glid med 5" pipor.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Överskrid inte de rekommenderade viktgränserna för guide rodsystemet.
Var medveten om den ökade vikten från tungstenmodellen, vilket kan påverka hanteringen av vapnet.
Undvik att använda guide rod om den visar några tecken på skada eller funktionsfel.
Följ alla lokala lagar och regler angående modifieringar av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation om det behövs.

Demontering:

Ta bort den befintliga guide rod och fjädern från vapnet.
Följ tillverkarens instruktioner för demontering.

Installation av den nya guide rod:

Sätt in den nya tvådelade guide rod i fjädringens hus.
Se till att guide rod är korrekt placerad och justerad.
Montera vapnet igen enligt tillverkarens riktlinjer.

Slutkontroll:

Inspektera installationen för att säkerställa att allt är säkert.
Testa vapnets funktionalitet utan ammunition innan användning.

Användning

Använd vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Kontrollera regelbundet guide rod och rekylfjäder för korrekt funktion under användning.
Modifiera inte guide rod eller använd inkompatibla delar.

Kasseringsinstruktioner



Kassera guide rod på ett ansvarsfullt sätt enligt lokala regler.
Överväg att återvinna de rostfria stål och tungstenkomponenterna om det är tillämpligt.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Guide Rod System EGW Tvådelad S/S Guide Rod, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt 1911 Guide Rod System.
Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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1911 GUIDE ROD SYSTEM EGW DVOJDÍLNÝ S/S
GUIDE ROD Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Guide Rod System EGW Dvoudílný S/S Guide Rod. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil výkon vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Přečtěte si prosím tuto příručku s
bezpečnostními pokyny pečlivě, abyste pochopili, jak produkt správně používat, instalovat a likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s modelem vaší zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neautorizovaných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vodící kolík na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s 1911 Auto nebo STI s délkou závěru Govt a 5" hlavně.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity vodícího systému.
Buďte si vědomi přidané hmotnosti z tungstenového modelu, která může ovlivnit manipulaci se zbraní.
Vyhněte se použití vodícího kolíku, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo poruchy.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava:

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, pokud jsou vyžadovány.

Demontáž:

Odstraňte stávající vodící kolík a pružinu ze zbraně.
Řiďte se pokyny výrobce pro demontáž.

Instalace nového vodícího kolíku:

Vložte nový dvoudílný vodící kolík do pouzdra vratné pružiny.
Zajistěte, aby byl vodící kolík správně usazen a zarovnán.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že je vše bezpečné.
Otestujte funkčnost zbraně bez munice před použitím.

Použití

Používejte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Pravidelně kontrolujte vodící kolík a vratnou pružinu pro správnou funkci během používání.
Nemodifikujte vodící kolík nebo nepoužívejte nekompatibilní díly.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vodící kolík odpovědně podle místních předpisů.
Zvažte recyklaci nerezových a tungstenových komponentů, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Guide Rod System EGW Dvoudílný S/S Guide Rod, prosím,
odkazujte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Přijetím těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho 1911 Guide Rod System. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti.


